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ATTESTATO GENERICO DI CONFORMITÀ / TEST REPORT 
(UNI EN 10204) 

Il presente documento attesta che il prodotto fornito è conforme alle richieste espresse nell’ordine ed alle 
prescrizioni contenute nel disegno, specifiche e norme di riferimento.  
/ The present document attests that the supplied product is up to the requirements expressed in the order and to the 
instructions contained on the drawing, other than to the specific referring norms. 
 

DESIGNAZIONE DELLA LEGA / Designation alloy (UNI EN 573-2) 
Numerica / Numerical Simboli chimici / Chemical signs 

EN AW-6060 EN AW-Al MgSi 

 

COMPOSIZIONE CHIMICA / Chemical composition (UNI EN 573-3) 

St
an

da
rd

 
va

lu
es

 Si  Fe Cu  Mn Mg Cr Zn Ti 
Altri 

Al  Ciascuna 
Each one  

Totale 
Total 

0,30-0,6 0,10-0,30 0,10 0,10 0,35-0,6 0,05 0,15 0,10 0,05 0,15 Resto 

 Limiti in percentuale di massa, massimi o intervalli / Limits in percentage by mass, maximum or range. 
 

CARATTERISTICHE MECCANICHE / Mechanical properties (UNI EN 755-2) 

Stato 
metallurgico  
Metallurgical 

state 
(UNI EN 515) 

PROFILATO ESTRUSO4) 
extruded profile 

Dimension  
[mm] 

TUBO ESTRUSO 
extruded tube 

Dimension  
[mm] 

BARRA ESTRUSA 
extruded bar 

Dimension  
[mm] 

Rm 
[MPa] 

Rp0,2 
[MPa] 

A 
[%] 

A50mm 
[%] 

e 1) e 1) D 2) S 3) min min min min 
T4   25  15  150  150 120 60 16 14 

T5 
 5  15  150  150 160 120 8 6 

5 < e  25 - - - 140 100 8 6 

T6 
 3  15  150  150 190 150 8 6 

3 e  25 - - - 170 140 8 6 
T64  15  15  150  150 180 120 12 10 

T66  
 3  15  150  150 215 160 8 6 

3 < e  25 - - - 195 150 8 6 
1) e Spessore di parete / Wall thickness 

2) D Diametro delle barre tonde / Round bar diameter 

3) S Larghezza in chiave delle barre quadre ed esagonali, spessore delle barre rettangolari  
/ Spanner largeness of square and hexagonal bars, thickness of rectangular bars. 

4)  Se la sezione di un profilato comporta spessori differenti cui corrispondono valori specificati differenti di carat-
teristiche meccaniche, vanno considerati come validi per l’intera sezione del profilato i valori minimi specificati 
/ If the section of a profile involves different thickness rates which meet different specified values of 
mechanical properties, the  minimal specified values of the profile are considered valid for the entire section. 

 



CARATTERISTICA
PROPERTY

METODO DI 
PROVA

TEST METHOD
(EN 438: 2016)

PROPRIETÀ O 
ATTRIBUTO 

PROPERTY or
ATTRIBUTE

UNITA' DI 
MISURA

UNIT
(max o min)

(max or min)

Spessore
Thickness EN 438-2.5 spessore

thickness mm

Lunghezza e larghezza
Length and width EN 438-2.6 lunghezza e larghezza

length and width mm

Linearità dei bordi
 Edges Straightness EN 438-2.7 scostamento massimo 

maximum deviation mm/m

Ortogonalità
Squareness EN 438-2.8 scostamento massimo

maximum deviation  mm/m

Resistenza all'usura 
della superficie

Resistance to surface 
wear

EN 438-2.10 res. all'usura
wear resistance

giri
revolutions

mm/m
scostamento massimo *
maximum deviation * 

EN 438-2.9Planarità
Flatness

Materiale costituito da strati di carta Kraft impregnata con resine termoindurenti e da uno o più strati
superficiali di carta decorativa impregnata con resine aminoplastiche, prodotto ad alte pressioni e ad alte
temperature. 
La tecnologia antimicrobica che sfrutta le intrinseche proprietà degli ioni di argento conferisce alla superficie
decorativa di Lamishield una protezione continua e integrata.  

Material consisting of layers of Kraft paper impregnated with thermosetting resins and an outer layer, on one
or both sides, of decorative paper impregnated with aminoplastic resins, all bonded together by means of high 
heat and high pressure.  
The antimicrobial technology uses silver ions inherent properties to provide continuous integrated
antimicrobial activity to the decorative surface of Lamishield.

SCHEDA INFORMATIVA 
PRODOTTO

INFORMATIVE TECHNICAL 
SHEET

PRINT HPL LAMISHIELD   

07/05/2020

 + 10 / - 0 

1.5

1.5

IP ≥ 150 1

VALORI
VALUES

   0.6 < t < 1.0           ±  0.10
   1.0 < t < 1.8          ±  0.15
  2.0 < t < 3.0          ± 0.20
  3.0 < t < 5.0          ± 0.30
  5.0 < t < 8.0          ± 0.40
  8.0 < t < 12.0        ± 0.50
12.0 < t < 16.0        ± 0.60 
16.0 < t < 20.0       ± 0.70 
20.0 < t < 25.0       ± 0.80 
25.0 < t   da concordare 

            to be agreed        

0.6 < t < 1          ≤ 60         
1.0 < t < 1.8       ≤ 60    

una faccia decorativa
one decorative side
2.0  ≤ t ≤ 5.0     ≤ 50

due facce decorative
two decorative sides
2.0  ≤ t < 6.0       ≤ 8.0
6.0  ≤ t < 10.0    ≤ 5.0
10.0  ≤ t           ≤ 3.0
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SCHEDA INFORMATIVA 
PRODOTTO

INFORMATIVE TECHNICAL 
SHEET

PRINT HPL LAMISHIELD   

07/05/2020

aspetto 
appearance

2 classificazione
rating

finitura brillante 
gloss finish
altre finiture 

other finishes

CGS CGF

2 < t  < 5      < 5 
5 < t             < 2  

< 7 
< 3

aumento spessore
thickness increase % 2 < t  < 5      < 6

5 < t             < 2
< 9
< 6

aspetto superficie finitura 
lucida 

surface appearance gloss 
finish

aspetto superficie altre 
finiture

surface appearance other 
finishes
bordo 
edge

classificazione
rating

Resistenza al 
calore secco (160 °C)

Resistance to dry heat
EN 438-2.16

aspetto finitura lucida 
appearance gloss finish

aspetto altre finiture
appearance other finishes

classificazione
rating

Resistenza al 
calore umido (100 °C)

Resistance to wet heat 
EN 438-2.18

aspetto finitura lucida 
appearance gloss finish

aspetto altre finiture
appearance other finishes

classificazione
rating

2 % max L 
                            

 % max T 

% long. long.
% trasv. transv.

% long. long.
% trasv. transv.

Res. all'urto con sfera 
di piccolo diametro
Res. to impact by 

small-diameter ball

EN 438-2.20 forza d'urto
spring force

2 N (min)

Resistenza alle 
fessurazioni 

(laminato stratificato)
Resistance to crazing 

(thick laminates)

EN 438-2.24 aspetto
appearance

classificazione
rating

variazione dimensionale 
cumulativa

cumulative dimensional 
change

EN 438-2.17

Stabilità dimensionale 
a temperatura elevata
Dimensional stability 

at elevated 
temperature

> 4

aumento massa
mass increase  %

> 3

> 4 

> 3

Res. all'immersione in 
acqua bollente
Resistance to 

immersion in boiling 
water

EN 438-2.12

> 3

> 4

≥ 3

≥ 4 

≥ 3

≥ 4

0.55

1.05

2 < t < 5      
< 0.40                                                     
< 0.80

20 **

5 < t             
< 0.30                     
< 0.60
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SCHEDA INFORMATIVA 
PRODOTTO

INFORMATIVE TECHNICAL 
SHEET

PRINT HPL LAMISHIELD   

07/05/2020

Resistenza alla 
scalfittura

Resistance to 
scratching

EN 438-2.25

forza finitura liscia
force smooth finish

forza finitura strutturata
force textured finish

classificazione
rating

Resistenza alle 
macchie

Resistance to staining
EN 438-2.26

aspetto gruppi 1 e 2:
appearance groups 1 and 

2
aspetto gruppo 3

appearance  group 3

classificazione
rating

Solidità dei colori alla 
luce

Lightfastness
EN 438-2.27 contrasto

contrast
grado scala grigi

grey scale degree

Resistenza al vapore 
d'acqua

Resistance to water 
vapour

EN 438-2.14

aspetto finitura lucida 
appearance gloss finish

aspetto altre finiture
appearance  other finishes

classificazione
rating

Conduttività termica
Thermal conductivity EN 12664: 2001   - W/mK 

Coefficiente dilatazione 
termica lineare

Coefficient of linear 
thermal expansion 

ASTM D 696  - °C -1

Resistenza a flessione
Flexural strength EN ISO 178 forza

stress MPa

Modulo di elasticità a 
flessione (E)

Flexural modulus (E)
EN ISO 178 forza

stress MPa

Densità 
Density ISO 1183 densità

density g/cm3

Attività antibatterica
Antibacterial activity

> 4

> 3

> 4 

5

> 4

> 100

Dopo 24 ore la riduzione della carica batterica inoculata
sulla superficie decorativa è > 99.9% ***

After 24 hours, the reduction of the bacteria inoculated
on the decorative surface is > 99.9% ***

ISO 22196:2011

("Misurazione dell’attività antibatterica su 
plastiche e altre superfici non porose") 

("Measurement of antibacterial activity on 
plastics and other non-porous surfaces ")

> 10000

> 1.35

0.25

L @ 1.6 x 10 -5 

T @ 3.5 x 10 -5 

> 2

> 3
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SCHEDA INFORMATIVA 
PRODOTTO

INFORMATIVE TECHNICAL 
SHEET

PRINT HPL LAMISHIELD   

07/05/2020

*** Il materiale laminato HPL presenta tipicamente una intrinseca proprietà antimicrobica anche se è noto che questa si
attenua con il trascorrere tempo, perciò la misura dell'attività antibatterica di un laminato trattato con specifici additvi
antimicrobici dovrebbe essere preceduta da una fase di invecchiamento artificiale per indurre la dissipazione dell'innata
proprietà antimicrobica ed evitare di ottenere risultati "falsi positivi". L'invecchiamento del laminato può essere influenzato
dal calore e/o da processi estrattivi (lisciviazione mediante immersione in acqua). Quindi, tutte le provette a cui si riferisce
il risultato della prova in oggetto, sono state invecchiate artificialmente prima di sottoporle a prova in modo che la
riduzione della carica batterica di prova contro la provetta di controllo consenta la corrretta attribuzione dell'attività
antibatterica alla superficie decorativa melamminica trattata, con il principio attivo (Ag+).
Lamishield contiene la tecnologia antimicrobica BioCote® a base di vetro di fosfato d'argento per preservare la superficie

e prevenirne la degradazione causata dalla crescita microbica.
BioCote® non protegge gli utilizzatori o altri da malattie causate da batteri, germi, virus o altri organismi nocivi. Questa
tecnologia non sostituisce le buone pratiche igieniche e / o di pulizia.

*** HPL laminate material typically exhibits an innate antimicrobial property although this property is recognised to
dissipate with time, therefore, analysis of recently manufactured laminate should be preceded by an artificial ageing stage
to cause the dissipation of the innate antimicrobial property and to avoid a false positive result. Ageing of laminate
material can be affected by dry heat and/or leaching by submersion in water. So, all the test specimens which the result
refers to, were artificially aged prior to testing, so that the reduction of test bacteria against control allows the antimicrobial
activity of treated melamine decorative surface to be attributed to the presence of active ingredient (Ag + ).
Lamishield contains BioCote ® silver phosphate glass antimicrobial technology to preserve the surface and prevent

degradation caused by microbial growth. 
BioCote ® technology does not protect users or others against disease causing bacteria, germs, viruses or other harmful
organisms. This technology is not a substitute for good hygiene and/or cleaning practises.

Per la versione postforming fare riferimento alla Scheda Informativa Prodotto del Print HPL Postforming disponibile sul
sito web di Abet Laminati.

For the postforming grade, refer to the HPL PF Infiormative Technical Sheet of Print HPL Postforming available on Abet
Laminati website.

* A condizione che siano rispettate le modalità e le condizioni di stoccaggio del laminato consigliate dal produttore.
Provided that the laminate is stored in the manner and conditions recommended by the manufacturer.

** Valido per spessori ≥ 0.9 mm.
Valid only for thickness ≥ 0.9 mm.

1 Per finiture lisce e alcune tinte unite le prestazioni sono superiori ai minimi di norma. 
Per finiture strutturate con stampati molto scuri le prestazioni potrebbero essere inferiori ai requisiti minimi definiti dallo 
standard.
Per ulteriori informazioni si prega contattare il Servizio Clienti. 

For smooth finishes and some plain colours, performances are greater than the minimum requirements settled by the 
standard.
For structured finishes with dark printed colours, performances may be lower than minimum values required by the 
standard. 
For further information please contact the Customer Service. 
2 Per laminati di spessore nominale inferiori a 2 mm.

For laminates having nominal thickness lower than 2 mm.
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SCHEDA INFORMATIVA 
PRODOTTO

INFORMATIVE TECHNICAL 
SHEET

PRINT HPL LAMISHIELD   

07/05/2020

Nota: Lamishield ha buone proprietà di reazione al fuoco ma la sua prestazione dipende dalla norma richiesta, dal campo 
di applicazione, dallo spessore e dal montaggio del laminato. Pertanto per avere informazioni in merito alle certificazioni 

disponibili si suggerisce di rivolgersi al servizio commerciale.

Note: Lamishield has a good reaction to fire properties but its performance depends on the standard required, the field of 
application, the thickness and the assembly of the laminate. Therefore, for information on the available certifications, it is 

recommended to contact the commercial service.    

5/5 Mod. Q073 rev. 0







DOCUMENTO TECNICO

ZĞǀŝƐŝŽŶĞ͗�ƐĞƩĞŵďƌĞ�ϮϬϮϮ

ECO GRUN HD - P. 32 AE
DESCRIZIONE

BLOCCO IN POLISTIRENE ESPANSO SINTERIZZATO AUTOESTINGUENTE
�ŽŶ�ƉĞƌĐĞŶƚƵĂůĞ�ĚŝĐŚŝĂƌĂƚĂ�Ěŝ�ŵĂƚĞƌŝĂůĞ�ƌŝĐŝĐůĂƚŽ�Ğ�ĐŽŶ�ĐĞƌƟĮĐĂƚŽ�Ěŝ�ƉƌŽĚŽƩŽ�WϮϴϳ�ĞŵĞƐƐŽ�ĚĂ�/�DY�ƐĞĐŽŶĚŽ�ůĂ�
hE/�/^K�ϭϰϬϮϭ͗ϮϬϭϲ�Ζ�d/�,�dd�dhZ���D�/�Ed�>���/�d/WK�//

PRODUTTORE

>ΖŝƐŽůĂŶƚĞ�^͘ƌ͘ů͘

METODO IDENTIFICAZIONE BLOCCHI

>KddK�Ͳ���EKD/E��/KE��Ͳ�D/^hZ��DD

CARATTERISTICHE
UNITA' DI

MISURA
VALORI NOMINALI TOLLERANZE

WZK&KE�/d�Ζ P ϴϬϬ�р�ϭϯϬϬ нϭϱ�ͬ�нϯϬ�ŵŵŵŵ ϭϬϬϬ�р�ϭϲϬϬ

ŵŵ L ϰϬϬϬ ϮϬϬϬ�р�ϯϬϱϬ
ϰϬϬϬ�р�ϲϭϬϬ>hE',���� нϮϬ�ͬ�нϱϬ�ŵŵ

ŵŵ W ϲϬϬ ϭϬϬϬ>�Z',���� нϭϱ�ͬ�нϯϬ�ŵŵ

<Ő�ͬ�ŵϹ Ě ϯϮ͕ϬϬ��E^/d�Ζ�EKD/E�>�

D�^^����>��>K��K Kg ш

AZZURROCOLORE

Euroclasse E�>�^^���/�Z���/KE���>�&hK�K

^D�>d/D�EdK
/Ŷ�ďĂƐĞ�ĂůůĞ�ĐĂƌĂƩĞƌŝǌǌĂǌŝŽŶŝ�ƐǀŽůƚĞ͕�ŝů�ďůŽĐĐŽ�ŝŶ�ŽŐŐĞƩŽ�ƉƵž�ĞƐƐĞƌĞ�ĂƐƐŝŵŝůĂďŝůĞ�Ăŝ�ƌŝĮƵƟ�ƐŽůŝĚŝ�ƵƌďĂŶŝ�
ŝŶ�ƋƵĂŶƚŽ�Z/&/hdK�^W��/�>��EKE�W�Z/�K>K^K͕�Ğ�ƐŵĂůƟƚŽ�ƉƌĞƐƐŽ�ƋƵĂůƐŝĂƐŝ�ĚŝƐĐĂƌŝĐĂ�Ž�ƉŝĂƩĂĨŽƌŵĂ�
ĞĐŽůŽŐŝĐĂ�ĂƵƚŽƌŝǌǌĂƚĂ͘��ŽĚŝĐĞ�Ěŝ�ƐŵĂůƟŵĞŶƚŽ�ĐŽŶƐŝŐůŝĂƚŽ͗���Z�Ϭϳ�ϬϮ�ϭϯ�Ͳ�ΗZ/&/hd/��W>�^d/�/Η͘��

>Ğ�ŝŶĚŝĐĂǌŝŽŶŝ�ƐŽƉƌĂ�ƌŝƉŽƌƚĂƚĞ�ƐŽŶŽ�ďĂƐĂƚĞ�ƐƵůůĞ�ŶŽǌŝŽŶŝ�Ğ�ůĞ�ĞƐƉĞƌŝĞŶǌĞ�ŶĞů�ƐĞƩŽƌĞ͖�ĞƐƐĞ�ŶŽŶ�ĚĞƚĞƌŵŝŶĂŶŽ�ŝŶ�ĂůĐƵŶ�ĐĂƐŽ�ůĂ�ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝƚă�ĚĞ�>ΖŝƐŽůĂŶƚĞ�^ƌů
ƉĞƌ�ĞǀĞŶƚƵĂůŝ�ĚĂŶŶŝ�Ěŝ�ƋƵĂůƐŝĂƐŝ�ŶĂƚƵƌĂ�ĚĞƌŝǀĂŶƟ�ĚĂ�ƵƟůŝǌǌŽ�ŝŵƉƌŽƉƌŝŽ�Ž�ŶŽŶ�ĐŽŶĨŽƌŵĞ�ĚĞŝ�ƉƌŽĚŽƫ�ŶĞŝ�ǀĂƌŝ�ĂŵďŝƟ�ĂƉƉůŝĐĂƟǀŝ͘�>͛ŝƐŽůĂŶƚĞ�^ƌů�Ɛŝ�ƌŝƐĞƌǀĂ�ŝů�
ĚŝƌŝƩŽ�Ěŝ�ĂƉƉŽƌƚĂƌĞ�ŝŶ�ƋƵĂůƐŝĂƐŝ�ŵŽŵĞŶƚŽ�ůĞ�ŵŽĚŝĮĐŚĞ�Ğ�ůĞ�ǀĂƌŝĂǌŝŽŶŝ�ĐŚĞ�ƌŝƚĞƌƌă�ŽƉƉŽƌƚƵŶĞ�Ăů�ƉƌĞƐĞŶƚĞ�ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ�ƐĞŶǌĂ�ƉƌĞĂǀǀŝƐŽ͘�>Ă�ƉƌĞƐĞŶƚĞ�ƐĐŚĞĚĂ�
ƚĞĐŶŝĐĂ�ĂŶŶƵůůĂ�Ğ�ƐŽƐƟƚƵŝƐĐĞ�ůĂ�ƉƌĞĐĞĚĞŶƚĞ�ǀĞƌƐŝŽŶĞ͘���������

ԏ>ΖŝƐŽůĂŶƚĞ�^͘ƌ͘ů͘�hŶŝƉĞƌƐŽŶĂůĞ� �^ƚƌĂĚĂ��ĂƐƐĂ��ĞůǀĞĚĞƌĞ͕�ϰ�Ͳ�ϰϲϬϰϴ�ZŽǀĞƌďĞůůĂ�;DEͿ
ԏ

dĞů͘�нϯϵ�Ϭϯϳϲ�ϲϵϲϳϲϲ�Ͳ�&Ăǆ�нϯϵ�Ϭϯϳϲ�ϲϵϲϳϲϴ�
�ǁǁǁ͘ůŝƐŽůĂŶƚĞ͘ŝƚ�Ͳ�ĐŽŵŵĞƌĐŝĂůĞΛůŝƐŽůĂŶƚĞ͘ŝƚ ԏ ԏ ԏW͘ŝǀĂ�ϬϭϴϵϬϵϱϬϮϬϱ� ��ŽĚ͘�&ŝƐĐ͘�ͬ�ZĞŐŝƐƚƌŽ�/ŵƉƌĞƐĞ�DE�ϬϬϳϮϯϭϯϬϮϯϯ� �Z���ŶΣ�ϮϬϱϬϱϮ�� ��ĂƉ͘�^ŽĐ͘��Φ�ϮϬϴ͘ϴϬϬ͕ϬϬ�ŝ͘ǀ͘

ԏ
ԏ

POLIPLAST di Mangani Graziano e Gabriella & C. s.a.s
Via Mengaroni nr. 1, 61025 Montelabbate, PU  -  P.iva e Cod.Fisc.: 00656090412  -  tel. 0721 491969 opp. 0721 917015

e mail: info@poliplastpolistirolo.it  -  www.poliplastpolistirolo.it  -  https://shop.poliplastpolistirolo.it



gŽŵŵĞƐƐĂ͗m
ϭϬϭϯϱϬ3
WƌŽǀĞŶŝĞŶǌĂmĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽ͗m
ĐĂŵƉŝŽŶĂƚŽ3Ğ3ĨŽƌŶŝƚŽ3ĚĂů3ĐůŝĞŶƚĞ3

YĚĞŶƚŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞmĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽmŝŶmĂĐĐĞƚƚĂǌŝŽŶĞ͗m
ϮϬϮϯͬϯϰϮϯ3ĚĞů3ϭϱ3ĚŝĐĞŵďƌĞ3ϮϬϮϯ3
àĂƚĂmĚĞůů͛Ăƚƚŝǀŝƚă͗m
ĚĂů3ϯϬ3ŵĂŐŐŝŽ3ϮϬϮϰ3Ăů3Ϯϲ3ĂŐŽƐƚŽ3ϮϬϮϰ3
7ƵŽŐŽmĚĞůů͛Ăƚƚŝǀŝƚă͗m
hƐƚŝƚƵƚŽ3CŝŽƌĚĂŶŽ3^͘Ɖ͘5͘3Ͳ3^ƚƌĂĚĂ3GƌďŽƐĂ3hŶŽ͕3ϳϮ3Ͳ3
ϰϳϬϰϯ3CĂƚƚĞŽ3;FlͿ3Ͳ3hƚĂůŝĂ3
YŶĚŝĐĞm WĂŐŝŶĂm
6ĞƐĐƌŝǌŝŽŶĞ3ĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽη3 Ϯ3
ZŝĨĞƌŝŵĞŶƚŝ3ŶŽƌŵĂƚŝǀŝ3 Ϯ3
5ƉƉĂƌĞĐĐŚŝĂƚƵƌĞ3 ϯ3
TŽĚĂůŝƚă3 ϯ3
lŽŶĚŝǌŝŽŶŝ3ĂŵďŝĞŶƚĂůŝ3 ϯ3
ZŝƐƵůƚĂƚŝ3 ϯ3
lŽŶĐůƵƐŝŽŶŝ3 ϲ3
�

hů3ƉƌĞƐĞŶƚĞ3ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ3ğ3ĐŽŵƉŽƐƚŽ3ĚĂ3Ŷ͘3ϲ3ƉĂŐŝŶĞ3Ğ3
ŶŽŶ3 ƉƵž3 ĞƐƐĞƌĞ3 ƌŝƉƌŽĚŽƚƚŽ3 ƉĂƌǌŝĂůŵĞŶƚĞ͕3
ĞƐƚƌĂƉŽůĂŶĚŽ3 ƉĂƌƚŝ3 Ěŝ3 ŝŶƚĞƌĞƐƐĞ3 Ă3 ĚŝƐĐƌĞǌŝŽŶĞ3 ĚĞů3
ĐůŝĞŶƚĞ͕3 ĐŽŶ3 ŝů3 ƌŝƐĐŚŝŽ3 Ěŝ3 ĨĂǀŽƌŝƌĞ3 ƵŶĂ3 ŝŶƚĞƌƉƌĞƚĂǌŝŽŶĞ3
ŶŽŶ3ĐŽƌƌĞƚƚĂ3ĚĞŝ3ƌŝƐƵůƚĂƚŝ͕ 3ĨĂƚƚŽ3ƐĂůǀŽ3ƋƵĂŶƚŽ3ĚĞĨŝŶŝƚŽ3Ă3
ůŝǀĞůůŽ3ĐŽŶƚƌĂƚƚƵĂůĞ͘3
h3ƌŝƐƵůƚĂƚŝ3Ɛŝ3ƌŝĨĞƌŝƐĐŽŶŽ3ƐŽůŽ3Ăůů͛ ŽŐŐĞƚƚŽ3ŝŶ3ĞƐĂŵĞ͕3ĐŽƐŞ3
ĐŽŵĞ3ƌŝĐĞǀƵƚŽ 3͕Ğ3ƐŽŶŽ3ǀĂůŝĚŝ3ƐŽůŽ3ŶĞůůĞ3ĐŽŶĚŝǌŝŽŶŝ3ŝŶ3ĐƵŝ3
ů͛ Ăƚƚŝǀŝƚă3ğ3ƐƚĂƚĂ3ĞĨĨĞƚƚƵĂƚĂ͘3
k͛ŽƌŝŐŝŶĂůĞ3ĚĞů3ƉƌĞƐĞŶƚĞ3ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ3ğ3ĐŽƐƚŝƚƵŝƚŽ3ĚĂ3ƵŶ3
ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ3ŝŶĨŽƌŵĂƚŝĐŽ3ĨŝƌŵĂƚŽ3ĚŝŐŝƚĂůŵĞŶƚĞ3Ăŝ3ƐĞŶƐŝ3
ĚĞůůĂ3kĞŐŝƐůĂǌŝŽŶĞ3hƚĂůŝĂŶĂ3ĂƉƉůŝĐĂďŝůĞ 3͘
3

ZĞƐƉŽŶƐĂďŝůĞmdĞĐŶŝĐŽmĚŝmWƌŽǀĂ͗3
hŶŐ͘3lŚŝĂƌĂ3dĂƐƚŽŶŝ3
ZĞƐƉŽŶƐĂďŝůĞmĚĞům7ĂďŽƌĂƚŽƌŝŽmĚŝm^ĞĐƵƌŝƚǇmĂŶĚm̂ ĂĨĞƚǇ 3͗
6Žƚƚ͘35ŶĚƌĞĂ3dƌƵƐĐŚŝ3
3

gŽŵƉŝůĂƚŽƌĞ 3͗6Žƚƚ͘3TĂƌŝŶĂ3dŽŶŝƚŽ3
3

WĂŐŝŶĂ3ϭ3Ěŝ3ϲ3

3
3

3

3

X³ÁXÁÈÁ�TJX�«(Uz�T³ِȵِUِTT àǣƏaJǣȒƏƬƬǝǣȇȒa«Ȓɀɀǣȇǣًaאaٮaג׏זוגa+ƺǼǼƏȸǣƏٮXǕƺƏaxƏȸǣȇƏa٢«z٣aٮaXɎƏǼǣƏaٮaÁƺǼِaחבڷa׏גד׎a׎ב׎בגבaٮaǣɀɎǣɎɖɎȒǕǣȒȸƳƏȇȒ۬ǕǣȒȸƳƏȇȒِǣɎaٮaɯɯɯِǕǣȒȸƳƏȇȒِǣɎaa
3Əȵِa³ȒƬِaڡa׎׎׎ِ׎׎דِ׏aǣِɮِaٮa«ِ/ِ ِaƬٖȒa3ِ3ِXِ ِ ِa٢«zي٣aההוהד׏aٮa«ƺǕǣɀɎȸȒaXȅȵȸƺɀƺa«ȒȅƏǕȇƏa٢IȒȸǼǭ3ٮƺɀƺȇƏaƺa«ǣȅǣȇǣ٣aƺa3Iٖ¨ِaXà يaaȇ aِ׎׎aחגדa׎גדaח׎גa

3

ZeWWKZdKmàYmWZKsemE͘mϰϮϬϴϯϱm

lůŝĞŶƚĞ3

2pKDpdZz9em^͘ƌ͘ů͘m
sŝĂm2ŝŽǀĂŶŶŝm’ĂƚƚŝƐƚĂmWŝƌĞůůŝmͲm4ƌĂǌŝŽŶĞmgĂůĐŝŶĞůůŝmͲmϲϭϬϯϲmgK77Yme7mDpdehZKm;WhͿmͲmYƚĂůŝĂm

]ŐŐĞƚƚŽη3

ƉŽƌƚĂmĚĞŶŽŵŝŶĂƚĂmm
͞WŽƌƚĂmĐŽŶmgpZEYpZem;ĐŽĚ͘m29eϮͿmYEme77hDYEYKm

ehdKgGYhàpEdpmgKEmàpgp7pZedKZpmàYmgGYh^hZe͟m

5ƚƚŝǀŝƚă3

3
ƉƌŽǀĂmĚŝmĚƵƌĂďŝůŝƚămƐĞĐŽŶĚŽmůĞmŶŽƌŵĞm

hEYmpEmϭϭϵϭ͗ϮϬϭϯmĞmhEYmpEmϭϮϰϬϬ͗ϮϬϬϰm

ZŝƐƵůƚĂƚŝ3
3

dŝƉŽůŽŐŝĂmĚŝmƉƌŽǀĂm EŽƌŵĂm
ĚŝmƉƌŽǀĂm

EŽƌŵĂmm
ĚŝmĐůĂƐƐŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞm

gůĂƐƐĞͬZŝƐƵůƚĂƚŽm

6ƵƌĂďŝůŝƚă3ŵĞĐĐĂŶŝĐĂ3 hyh3Gy3ϭϭϵϭ͗ϮϬϭϯ3 hyh3Gy3ϭϮϰϬϬ͗ϮϬϬϰ3 ϳm
FŽƌǌĞ3Ěŝ3ŵĂŶŽǀƌĂ3 hyh3Gy3ϭϮϬϰϲ3Ϯ͗ϮϬϬϮ3 hyh3Gy3ϭϮϮϭϳ͗ϮϬϭϱ3 ϯm

3
33 3

;ηͿ3 ƐĞĐŽŶĚŽ3ůĞ3ĚŝĐŚŝĂƌĂǌŝŽŶŝ3ĚĞů3ĐůŝĞŶƚĞ͘3

dĞůůĂƌŝĂͲhŐĞĂ3TĂƌŝŶĂ3Ͳ3hƚĂůŝĂ͕3ϭϲ3ƐĞƚƚĞŵďƌĞ3ϮϬϮϰ3 k͛5ŵŵŝŶŝƐƚƌĂƚŽƌĞ36ĞůĞŐĂƚŽ3



3

3
ZĂƉƉŽƌƚŽ3Ěŝ3ƉƌŽǀĂ3Ŷ͘3ϰϮϬϴϯϱ3ĚĞů3ϭϲ3ƐĞƚƚĞŵďƌĞ3ϮϬϮϰ3 WĂŐŝŶĂ3Ϯ3Ěŝ3ϲ3

àĞƐĐƌŝǌŝŽŶĞmĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽηm
k͛ŽŐŐĞƚƚŽ3ŝŶ3ĞƐĂŵĞ3ğ3ĐŽƐƚŝƚƵŝƚŽ3ĚĂ3ƵŶĂ3ƉŽƌƚĂ3ĂĚ3ƵŶ͛ĂŶƚĂ3ĐŽŶ3ĂƉĞƌƚƵƌĂ3ǀĞƌƐŽ3ů͛ĞƐƚĞƌŶŽ3ĐŽŶ3ƌŽƚĂǌŝŽŶĞ3Ěŝ3ϵϬ3ŐƌĂĚŝ͕3ĂǀĞŶƚĞ3ůĞ3
ĐĂƌĂƚƚĞƌŝƐƚŝĐŚĞ3ĨŝƐŝĐŚĞ3ƌŝƉŽƌƚĂƚĞ3ŶĞůůĂ3ƐĞŐƵĞŶƚĞ3ƚĂďĞůůĂ͘3
3

7ĂƌŐŚĞǌǌĂmŶŽŵŝŶĂůĞmĚĞůů͛ĂŶƚĂm ϳϭϰ3ŵŵ3
eůƚĞǌǌĂmŶŽŵŝŶĂůĞmĚĞůů͛ĂŶƚĂm ϮϮϮϵ3ŵŵ3
WĞƐŽmŶŽŵŝŶĂůĞmĚĞůů͛ĂŶƚĂm ϯϬ3ŬŐ3
3

k͛ŽŐŐĞƚƚŽ͕3ŝŶ3ƉĂƌƚŝĐŽůĂƌĞ͕3ğ3ĐŽŵƉŽƐƚŽ3ĚĂ͗3
– ƚĞůĂŝŽ3ƉĞƌŝŵĞƚƌĂůĞ3ĨŝƐƐŽ͖3
– ĂŶƚĂ3Ă3ďĂƚƚĞŶƚĞ͖3
– Ŷ͘3ϯ3ĐĞƌŶŝĞƌĞ3Ă3ŵŽůůĂ͘3
WĞƌ3ƵůƚĞƌŝŽƌŝ3ĚĞƚƚĂŐůŝ3ƐƵůůĞ3ĐĂƌĂƚƚĞƌŝƐƚŝĐŚĞ3ĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽ3Ɛŝ3ƌŝŵĂŶĚĂ3Ăůů͛ĂůůĞŐĂƚŽ3͞5͘͟3

3 3
4ŽƚŽŐƌĂĨŝĞmĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽm

ZŝĨĞƌŝŵĞŶƚŝmŶŽƌŵĂƚŝǀŝm
3

EŽƌŵĂm dŝƚŽůŽm
hyh3Gy3ϭϭϵϭ͗ϮϬϭϯ3 FŝŶĞƐƚƌĞ3Ğ3ƉŽƌƚĞ3Ͳ3ZĞƐŝƐƚĞŶǌĂ3Ăŝ3ĐŝĐůŝ3ƌŝƉĞƚƵƚŝ3Ěŝ3ĂƉĞƌƚƵƌĂ3Ğ3ĐŚŝƵƐƵƌĂ3Ͳ3TĞƚŽĚŽ3Ěŝ3ƉƌŽǀĂ3
hyh3Gy3ϭϮϰϬϬ͗ϮϬϬϰ3 FŝŶĞƐƚƌĞ3Ğ3ƉŽƌƚĞ3Ͳ36ƵƌĂďŝůŝƚă3ŵĞĐĐĂŶŝĐĂ3Ͳ3ZĞƋƵŝƐŝƚŝ3Ğ3ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞ3
hyh3Gy3ϭϮϬϰϲͲϮ͗ϮϬϬϮ3 FŽƌǌĞ3Ěŝ3ŵĂŶŽǀƌĂ3Ͳ3TĞƚŽĚŽ3Ěŝ3ƉƌŽǀĂ3Ͳ3WŽƌƚĞ3
hyh3Gy3ϭϮϮϭϳ͗ϮϬϭϱ3 WŽƌƚĞ3Ͳ3FŽƌǌĞ3Ěŝ3ŵĂŶŽǀƌĂ3Ͳ3ZĞƋƵŝƐŝƚŝ3Ğ3ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞ3

;ηͿ3 ƐĞĐŽŶĚŽ3ůĞ3ĚŝĐŚŝĂƌĂǌŝŽŶŝ3ĚĞů3ĐůŝĞŶƚĞ͖3hƐƚŝƚƵƚŽ3CŝŽƌĚĂŶŽ3ĚĞĐůŝŶĂ3ŽŐŶŝ3ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝƚă3ƐƵůůĞ3ŝŶĨŽƌŵĂǌŝŽŶŝ3Ğ3ƐƵŝ3ĚĂƚŝ3ĨŽƌŶŝƚŝ3ĚĂů3ĐůŝĞŶƚĞ3ĐŚĞ3ƉŽƐƐŽŶŽ3ŝŶͲ
ĨůƵĞŶǌĂƌĞ3ŝ3ƌŝƐƵůƚĂƚŝ͘3



3

3
ZĂƉƉŽƌƚŽ3Ěŝ3ƉƌŽǀĂ3Ŷ͘3ϰϮϬϴϯϱ3ĚĞů3ϭϲ3ƐĞƚƚĞŵďƌĞ3ϮϬϮϰ3 WĂŐŝŶĂ3ϯ3Ěŝ3ϲ3

eƉƉĂƌĞĐĐŚŝĂƚƵƌĞm
3

àĞƐĐƌŝǌŝŽŶĞm gŽĚŝĐĞm
ĚŝmŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞmŝŶƚĞƌŶĂm

ĂƚƚƌĞǌǌĂƚƵƌĂ3 ĞůĞƚƚƌŽƉŶĞƵŵĂƚŝĐĂ3 ƉĞƌ3 ů͛ĂǌŝŽŶĂŵĞŶƚŽ3 ĐŝĐůŝĐŽ3ŵƵŶŝƚĂ3 Ěŝ3 Wkl3 Ěŝ3 ĐŽŶƚƌŽůůŽ3 Ğ3
ĐŽŶƚĂ3ĐŝĐůŝ3 ͬͬ3

ĚŝŶĂŵŽŵĞƚƌŽ3ƉŽƌƚĂƚŝůĞ3ŵŽĚĞůůŽ3͞F#3ϱϬ͟3ĚĞůůĂ3ĚŝƚƚĂ3^ĂƵƚĞƌ͕3ĐĂŵƉŽ3Ěŝ3ŵŝƐƵƌĂ3Ϭ3р3ϱϬ3y3 G6hϬϵϯ3
ŵĞƚƌŽ3ĚŝŐŝƚĂůĞ3ŵŽĚĞůůŽ3͞d6Ͳ^ϱϱϭ6ϭ3ϮϭϲͲϰϱϮ͟3ĚĞůůĂ3ĚŝƚƚĂ3TŝƚƵƚŽǇŽ3lŽƌƉŽƌĂƚŝŽŶ͕3ĐĂŵƉŽ3Ěŝ3
ŵŝƐƵƌĂ3Ϭ3р3ϱ͕ϱ3ŵ3Ğ3ƌŝƐŽůƵǌŝŽŶĞ3Ϭ͕ϭ3ŵŵ3 Fdϯϲϰ3

DŽĚĂůŝƚăm
k͛ŽŐŐĞƚƚŽ3ğ3ƐƚĂƚŽ3ŝŶƐƚĂůůĂƚŽ3Ă3ĐƵƌĂ3ĚĞů3ƉĞƌƐŽŶĂůĞ3Ěŝ3hƐƚŝƚƵƚŽ3CŝŽƌĚĂŶŽ3ƐƵů3ďĂŶĐŽ3ƉƌŽǀĂ͘3
3

DĞƚŽĚŽmĚŝmƉƌŽǀĂm eƚƚŝǀŝƚăm àĞƐĐƌŝǌŝŽŶĞm

hyh3Gy3ϭϭϵϭ͗ϮϬϭϯ3 ĚƵƌĂďŝůŝƚă3ŵĞĐĐĂŶŝĐĂ3
lŝĐůŝ3ƉƌĞǀŝƐƚŝ3ƉĞƌ3ĂŶƚĂ3Ă3ďĂƚƚĞŶƚĞ3с3Ŷ͘3ϱϬϬϬϬϬ3
WĞƌ3ŝ3ƌĞƋƵŝƐŝƚŝ3Ğ3ůĂ3ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞ3Ɛŝ3ğ3ĨĂƚƚŽ3ƌŝĨĞƌŝŵĞŶƚŽ3ĂůůĂ3
ŶŽƌŵĂ3hyh3Gy3ϭϮϰϬϬ͗ϮϬϬϰ3

hyh3Gy3ϭϮϬϰϲ3Ϯ͗ϮϬϬϮ3 ĨŽƌǌĞ3Ěŝ3ŵĂŶŽǀƌĂ3 WĞƌ3ŝ3ƌĞƋƵŝƐŝƚŝ3Ğ3ůĂ3ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞ3Ɛŝ3ğ3ĨĂƚƚŽ3ƌŝĨĞƌŝŵĞŶƚŽ3ĂůůĂ3
ŶŽƌŵĂ3hyh3Gy3ϭϮϮϭϳ͗ϮϬϭϱ3

gŽŶĚŝǌŝŽŶŝmĂŵďŝĞŶƚĂůŝm
3

dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂm ;ϯϮ3ц3ϯͿ3Σl3
hŵŝĚŝƚămƌĞůĂƚŝǀĂm ;ϱϴ3ц3ϭϬͿ3й3

ZŝƐƵůƚĂƚŝm

àƵƌĂďŝůŝƚămŵĞĐĐĂŶŝĐĂmĞmĨŽƌǌĞmĚŝmŵĂŶŽǀƌĂm
3

DĂƐƐĂmƚŽƚĂůĞmĚĞůů͛ĂŶƚĂηm ƉĞƐŽ3ƌĞĂůĞ3
gĂƌŝĐŽmƐƚĂƚŝĐŽmĂƉƉůŝĐĂƚŽmĚĂůů͛ĂƚƚƌĞǌǌĂƚƵƌĂmĚŝmƉƌŽǀĂm Ϭ3y3
gŝĐůŝmƉƌĞǀŝƐƚŝmƉĞƌmĂŶƚĂmĂmďĂƚƚĞŶƚĞm Ŷ͘3ϱϬϬϬϬϬ3

^ĞƋƵĞŶǌĂmĚĞŝmĐŝĐůŝm
− ĂƉĞƌƚƵƌĂ3ĚĞůů͛ĂŶƚĂ3ĐŽŶ3ƌŽƚĂǌŝŽŶĞ3Ěŝ3ϵϬΣ3
− ĐŚŝƵƐƵƌĂ3ĚĞůů͛ĂŶƚĂ3ĐŽŶ3ĂƵƚŽͲĐŚŝƵƐƵƌĂ3ĚĞůůĞ3Ŷ͘3ϯ3ŵŽůůĞ3

ƉƌĞƐĞŶƚŝ3ŶĞůůĞ3ĐĞƌŶŝĞƌĞ3
;ηͿ3 ů͛ŽŐŐĞƚƚŽ3ğ3ƐƚĂƚŽ3ĨŽƌŶŝƚŽ3ĐŽŵƉůĞƚŽ3Ěŝ3ƚƵƚƚĞ3ůĞ3ƉĂƌƚŝ͕3ƉĞƌ3ĐƵŝ3ŶŽŶ3ğ3ƐƚĂƚŽ3ŶĞĐĞƐƐĂƌŝŽ3ǌĂǀŽƌƌĂƌĞ3ů͛ĂŶƚĂ͘3

3
gŝĐůŝm 7ƵďƌŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞm ZĞŐŽůĂǌŝŽŶĞm 4ŽƌǌĞmŽƉĞƌĂƚŝǀĞmĚĞůů͛ĂŶƚĂm pƐŝƚŽmĚĞůůĂm

ǀĞƌŝĨŝĐĂmǀŝƐŝǀĂmĂƉĞƌƚƵƌĂm ĐŚŝƵƐƵƌĂηm
΀Ŷ͘΁3 ΀й΁3 3 3 ΀y΁3 ΀y΁3 3
Ϭ3 Ϭ3 ŶŽ3 ŶŽ3 ϭϯ3 ͬͬ3 ƉŽƐŝƚŝǀŽ3

ϭϮϱϬϬϬ3 Ϯϱ3 ŶŽ3 ŶŽ3 ϭϯ3 ͬͬ3 ƉŽƐŝƚŝǀŽ3
ϮϱϬϬϬϬ3 ϱϬ3 ŶŽ3 ŶŽ3 ϭϯ3 ͬͬ3 ƉŽƐŝƚŝǀŽ3
ϯϳϱϬϬϬ3 ϳϱ3 ŶŽ3 ŶŽ3 ϭϯ3 ͬͬ3 ƉŽƐŝƚŝǀŽ3
ϱϬϬϬϬϬ3 ϭϬϬ3 ͬͬ3 ͬͬ3 ϭϯ3 ͬͬ3 ƉŽƐŝƚŝǀŽ3

;ηͿ3 ů͛ŽŐŐĞƚƚŽ3Ɛŝ3ĐŚŝƵĚĞ3ĂƵƚŽŵĂƚŝĐĂŵĞŶƚĞ͘3



3

3
ZĂƉƉŽƌƚŽ3Ěŝ3ƉƌŽǀĂ3Ŷ͘3ϰϮϬϴϯϱ3ĚĞů3ϭϲ3ƐĞƚƚĞŵďƌĞ3ϮϬϮϰ3 WĂŐŝŶĂ3ϰ3Ěŝ3ϲ3
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4ŽƚŽŐƌĂĨŝĞmĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽmĚƵƌĂŶƚĞmůĂmƉƌŽǀĂm
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3
ZĂƉƉŽƌƚŽ3Ěŝ3ƉƌŽǀĂ3Ŷ͘3ϰϮϬϴϯϱ3ĚĞů3ϭϲ3ƐĞƚƚĞŵďƌĞ3ϮϬϮϰ3 WĂŐŝŶĂ3ϱ3Ěŝ3ϲ3

3 3 3
4ŽƚŽŐƌĂĨŝĞmĚĞůůĂmĐĞƌŶŝĞƌĂmĐĞŶƚƌĂůĞmĂůmƚĞƌŵŝŶĞmĚĞůůĂmƉƌŽǀĂmŝŶmƉŽƐŝǌŝŽŶĞmĚŝmĂƉĞƌƚƵƌĂmĞmĚŝmĐŚŝƵƐƵƌĂm

3 3 3
4ŽƚŽŐƌĂĨŝĞmĚĞůůĂmĐĞƌŶŝĞƌĂmŝŶĨĞƌŝŽƌĞmĂůmƚĞƌŵŝŶĞmĚĞůůĂmƉƌŽǀĂmŝŶmƉŽƐŝǌŝŽŶĞmĚŝmĂƉĞƌƚƵƌĂmĞmĚŝmĐŚŝƵƐƵƌĂm

3 3 3
4ŽƚŽŐƌĂĨŝĞmĚĞůůĂmĐĞƌŶŝĞƌĂmƐƵƉĞƌŝŽƌĞmĂůmƚĞƌŵŝŶĞmĚĞůůĂmƉƌŽǀĂmŝŶmƉŽƐŝǌŝŽŶĞmĚŝmĂƉĞƌƚƵƌĂmĞmĚŝmĐŚŝƵƐƵƌĂm
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ZĂƉƉŽƌƚŽ3Ěŝ3ƉƌŽǀĂ3Ŷ͘3ϰϮϬϴϯϱ3ĚĞů3ϭϲ3ƐĞƚƚĞŵďƌĞ3ϮϬϮϰ3 WĂŐŝŶĂ3ϲ3Ěŝ3ϲ3

gŽŶĐůƵƐŝŽŶŝm
3

dŝƉŽůŽŐŝĂmĚŝmƉƌŽǀĂm EŽƌŵĂmĚŝmƉƌŽǀĂm EŽƌŵĂmĚŝmĐůĂƐƐŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞm gůĂƐƐĞͬZŝƐƵůƚĂƚŽm
6ƵƌĂďŝůŝƚă3ŵĞĐĐĂŶŝĐĂ3 hyh3Gy3ϭϭϵϭ͗ϮϬϭϯ3 hyh3Gy3ϭϮϰϬϬ͗ϮϬϬϰ3 ϳm
FŽƌǌĞ3Ěŝ3ŵĂŶŽǀƌĂ3 hyh3Gy3ϭϮϬϰϲ3Ϯ͗ϮϬϬϮ3 hyh3Gy3ϭϮϮϭϳ͗ϮϬϭϱ3 ϯm

3
3

hů3ZĞƐƉŽŶƐĂďŝůĞ3dĞĐŶŝĐŽ3Ěŝ3WƌŽǀĂ3
;hŶŐ͘3lŚŝĂƌĂ3dĂƐƚŽŶŝͿ3

hů3ZĞƐƉŽŶƐĂďŝůĞ3ĚĞů3kĂďŽƌĂƚŽƌŝŽ3
Ěŝ3^ĞĐƵƌŝƚǇ3ĂŶĚ3^ĂĨĞƚǇ3
;6Žƚƚ͘35ŶĚƌĞĂ3dƌƵƐĐŚŝͿ3

3

3
͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘3

3
͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘3
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gŽŵŵĞƐƐĂ͗m
ϭϬϭϯϱϬ3
WƌŽǀĞŶŝĞŶǌĂmĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽ͗m
ĐĂŵƉŝŽŶĂƚŽ3Ğ3ĨŽƌŶŝƚŽ3ĚĂů3ĐůŝĞŶƚĞ3

YĚĞŶƚŝĨŝĐĂǌŝŽŶĞmĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽmŝŶmĂĐĐĞƚƚĂǌŝŽŶĞ͗m
ϮϬϮϯͬϯϰϮϯ3ĚĞů3ϭϱ3ĚŝĐĞŵďƌĞ3ϮϬϮϯ3
àĂƚĂmĚĞůů͛Ăƚƚŝǀŝƚă͗m
ĚĂů3ϯϬ3ŵĂŐŐŝŽ3ϮϬϮϰ3Ăů3Ϯϲ3ĂŐŽƐƚŽ3ϮϬϮϰ3
7ƵŽŐŽmĚĞůů͛Ăƚƚŝǀŝƚă͗m
hƐƚŝƚƵƚŽ3CŝŽƌĚĂŶŽ3^͘Ɖ͘5͘3Ͳ3^ƚƌĂĚĂ3GƌďŽƐĂ3hŶŽ͕3ϳϮ3Ͳ3
ϰϳϬϰϯ3CĂƚƚĞŽ3;FlͿ3Ͳ3hƚĂůŝĂ3
m

hů3ƉƌĞƐĞŶƚĞ3ĂůůĞŐĂƚŽ3ğ3ĐŽŵƉŽƐƚŽ3ĚĂ3Ŷ͘3ϯ3ƉĂŐŝŶĞ 3͘
3

WĂŐŝŶĂ3ϭ3Ěŝ3ϯ3

3
3

3

3

X³ÁXÁÈÁ�TJX�«(Uz�T³ِȵِUِTT àǣƏaJǣȒƏƬƬǝǣȇȒa«Ȓɀɀǣȇǣًaאaٮaג׏זוגa+ƺǼǼƏȸǣƏٮXǕƺƏaxƏȸǣȇƏa٢«z٣aٮaXɎƏǼǣƏaٮaÁƺǼِaחבڷa׏גד׎a׎ב׎בגבaٮaǣɀɎǣɎɖɎȒǕǣȒȸƳƏȇȒ۬ǕǣȒȸƳƏȇȒِǣɎaٮaɯɯɯِǕǣȒȸƳƏȇȒِǣɎaa
3Əȵِa³ȒƬِaڡa׎׎׎ِ׎׎דِ׏aǣِɮِaٮa«ِ/ِ ِaƬٖȒa3ِ3ِXِ ِ ِa٢«zي٣aההוהד׏aٮa«ƺǕǣɀɎȸȒaXȅȵȸƺɀƺa«ȒȅƏǕȇƏa٢IȒȸǼǭ3ٮƺɀƺȇƏaƺa«ǣȅǣȇǣ٣aƺa3Iٖ¨ِaXà يaaȇ aِ׎׎aחגדa׎גדaח׎גa

3

e77p2edKm͞e͟m
e7mZeWWKZdKmàYmWZKsemE͘mϰϮϬϴϯϱm

lůŝĞŶƚĞ3

2pKDpdZz9em^͘ƌ͘ů͘m
sŝĂm2ŝŽǀĂŶŶŝm’ĂƚƚŝƐƚĂmWŝƌĞůůŝmͲm4ƌĂǌŝŽŶĞmgĂůĐŝŶĞůůŝmͲmϲϭϬϯϲmgK77Yme7mDpdehZKm;WhͿmͲmYƚĂůŝĂm

]ŐŐĞƚƚŽη3

ƉŽƌƚĂmĚĞŶŽŵŝŶĂƚĂmm
͞WŽƌƚĂmĐŽŶmgpZEYpZem;ĐŽĚ͘m29eϮͿmYEme77hDYEYKm

ehdKgGYhàpEdpmgKEmàpgp7pZedKZpmàYmgGYh^hZe͟m

lŽŶƚĞŶƵƚŝ3

ĚŽĐƵŵĞŶƚĂǌŝŽŶĞmƚĞĐŶŝĐĂmĚĞůů͛ŽŐŐĞƚƚŽm
33 3

;ηͿ3 ƐĞĐŽŶĚŽ3ůĞ3ĚŝĐŚŝĂƌĂǌŝŽŶŝ3ĚĞů3ĐůŝĞŶƚĞ͘3

dĞůůĂƌŝĂͲhŐĞĂ3TĂƌŝŶĂ3Ͳ3hƚĂůŝĂ͕3ϭϲ3ƐĞƚƚĞŵďƌĞ3ϮϬϮϰ3
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5ůůĞŐĂƚŽ3͞5͟3Ăů3ƌĂƉƉŽƌƚŽ3Ěŝ3ƉƌŽǀĂ3Ŷ͘3ϰϮϬϴϯϱ3ĚĞů3ϭϲ3ƐĞƚƚĞŵďƌĞ3ϮϬϮϰ3 WĂŐŝŶĂ3ϯ3Ěŝ3ϯ3
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